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COMMISSION REGULATION (EEC) No 995/88
of 14 April 1988

amending Regulation (EEC). No 569/88 laying down common detailed rules for
verifying the use and/or destination of products from intervention -

THE COMMISSION OF 'I'HE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation . (EEC) No
136/66/EEC of 22 September 1966 on the establishment
of a common organization of the market in oils and
fats ('), as last amended by Regulation (EEC) No
"3994/87 (3, and in particular Articles 12 (4) and 26 (3)
thereof, and the corresponding provisions of the other
Regulations establishing a common organization of the
market in respect of agricultural products,

Whereas the entry into force of Commission Regulation
(EEC) No 569/88 (°) is laid down as 1 April 1988;
whereas that Regulation was published on 1 March 1988
only ; whereas it involves many amendments as regards
the procedures for verifying the use and/or destination of
products from interventions ; whereas, for the sake of the
satisfactory application at Community level of those rules
and of all the sectoral Regulations relating thereto, its
entry into force should be postponed until 1 June 1988 ;

Whereas the measures provided for in the Regulation are
in accordance with the opinion of all the relevant
management committees,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 569/88 is hereby amended as
follows : '

1. In Article 29 and in Article 30, second indent, ‘1 April
1988’ is replaced by ‘1 June 1988’

2. In Part II 25 (B) of the Annex, points (b), (c) and (d) are
replaced by points (b), (c) and (d) in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulatlon shall be bmdmg in its entirety and dxrectly applicable in all Member

States.

Done at Brussles, 14 April 1988.

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() OJ No L 377, 31. 12. 1987, p. 31.
() OJ No L 55, 1. 3. 1988, p. 1

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President
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ANNEX

‘b) I on dispatch of the butter to be used in accordance with Article 3 (b) of Regulation (EEC)
No 570/88 :

Section 44 of the SAD or the most appropﬁate section of the document used :

1. Mantequilla destinada a ser utilizada conforme al articulo 3, letra b) del Reglamento
(CEE) n° 570/88

Smer, der skal anvendes i overensstemmelse med artikel 3, litra b), i forordning (EQF)
nr. 570/88

Butter, zur Verwendung gemifl Artikel 3 Buchstabe b) der Verordnung (EWG) Nr.
570/88 bestimmt

Bovtupo mov npooptgsw,l va xpnowonowndei odupova pe 1o ¢pdpo 3 otovygeio
6) o0 kavoviopod (EOK) api9. 570/88

Butter to be used in accordance with Article 3 (b) of Regulation (EEC) No 570/88

Beurre destiné a étre mis en ceuvre conformément i l'article 3 point b) du réglement
(CEE) n° 570/88

Burro destinato alla lavorazione conformemente all’articolo 3, lettera b) del regolamento
(CEE) n. 570/88

Boter bestemd voor verwerking overeenkomstig artikel 3, onder b)'van Verordening
(EEG) nr. 570/88

Manteiga destinada a ser transformada em conformidade com a alinea b) do amgo 32
do Regulamento (CEE) n? 570/88;

2. the latest date for incorporation in the final products;

3. the utilization (formula A/C or formula B or formula D);

I1. on the dispatch of the concentrated butter to be used in accordance with Amcle 3 (b) of
Regulation (EEC) No 570/88 :

— Section 104 of the control copy T S:

Mantequilla concentrada destinada a ser utilizada conforme al articulo 3, letra b) del
Reglamento (CEE) n° 570/88 ‘

Koncentreret smer, der skal anvendes i overensstemmelse med artikel 3, litra b), i
forordning (EQF) nr. 570/88

Butterfett, zur Verwendung gemiafl Artikel 3 Buchstabe b) der Verordnung (EWG) Nr. -

570/88 bestimmt

BoUtupo ouvpumukvouévo mov poopiletat v xpnoonondel coptpmva HE TO
ap9po 3 ororxeio 6) tov xavoviopob (EOK) api8. 570/88

Concentrated butter to be used in accordance with Article 3 (b) of Regulation (EEC)
No 570/88

Beurre concentré destiné a étre mis en ceuvre conformement a Particle 3 point b) du”

réglement (CEE) n° 570/88

Burro concentrato destinato alla lavorazione conformemente all’articolo 3, lettera b)
del regolamento (CEE) n. 570/88

Boterconcentraat voor verwerking overeenkomstig artikel 3, onder b), van Verordening .

" (EEG) nr. 570/88
Manteiga concentrada destinada a ser transformada e aplicada em conformidade com a
alinea b) do artigo 3° do Regulamento (CEE) n°® 570/88;
— Section 106 of the control copy T §: A
1. the latest date for incorporation in the final products;

2. the utilization (formula A/C or formula B or formula D);

¢) L on the dispatch of the butter to be used in the manufacture of an intermediate product :
Section 44 of the SAD or the most appropriate section of the document used :
1. Mantequilla destinada a la fabricacién de un producto intermedio previsto en el
articulo 9 del Reglamento (CEE) n° 570/88

Smer bestemt til fremstilling af et produkt p&d mellemstadiet som omhandlet i artikel 9
i forordning (E@F) nr. 570/88

, Butter, zur Herstellung eines in Artikel 9 der Verordnung (EWG) Nr. 570/88
bezeichneten Zwischenerzeugnisses bestimmt

Bovtupo nov mpoopiletar Yo TV nopAcKELT) EvOg evDLbjlecoL TPOIGVTOG OV
npobiéneton 610 GpIpo 9 tov kavoviopod (EOK) apd. 570/88

Butter to be used in the manufacture of an intermediate product referred to in Article
9 of Regulation (EEC) No 570/88
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Beurre destiné a la fabrication d’un produit intermédiaire visé a l'article 9 du reglement

(CEE) n° 570/88

Burro destinato alla fabbricazione di-un prodotto intermedio di cui all’articolo 9 del

regolamento (CEE) n. 570/88 ;

Boter bestemd: voor vervaardiging van een tussenprodukt als bedoeld in artikel 9 van
Verordening (EEG) nr. 570/88

Manteiga destinada ao fabrico de um produto intermédio referido no artigo 9° do
Regulamento' (CEE) n?570/88 ;

2. the ‘latest date for incorporation in the final products;

3. the utilization (formula A/C. or formula B or formula D);

II. on the dispatch of the concentrated butter to be used in the manufacture of an
intermediate product :

— . Section 104 of the control copy T 5:

Mantequilla concentrada destinada a la fabricacién de ‘un producto intermedio
previsto en el articulo 9 del Reglamento YCEE) n° 570/88

Koncentreret smer bestemt til fremstilling af et produkt pé mellemstadiet som
omhandlet i artikel 9 i forordning (E@F) nr. 570/88

Butterfett, zur Herstellung eines in Artikel 9 der Verordnung (EWG) Nr. 570/88
bezeichneten Zwischenerzeugnisses bestimmt

BoOTupo GURTLKVEEEVO TOV TPOOPILETOL VIO, TV TUPAOKELT) EVOG EVOLAUESOL
7poidvrog ov pobréneton ato ¢pIpo 9 Tov kavoviopol (EOK) apid. 570/88

Concentrated butter to be used in the manufacture of an intermediate product
referred to in Article 9 of Regulation (EEC) No 570/88

Beurre concentré destiné 4 la fabrication d’un produit intermédiaire visé a Iarticle 9
du réglement (CEE) n° 570/88

Burro concentrato destinato alla fabbricazione di un prodotto intermedio di cui
all’'articolo 9 del regolamento (CEE) n. 570/88

Boterconcentraat bestemd voor vervaardiging van een tussénprodukt als bedoeld in
artikel 9 van Verordening (EEG) nr. 570/88

Mantelga concentrada, destinada ao fabrico de um produto mtermedm referido no
artigo 92 do Regulamento (CEE) n® 570/88 ;

Section 106 of the control copy T S:
1. the latest date for incorporation in the final products;

2. the utilization (formula A/C or formula B or formula D);

d) L on the dispatch of the butter for incorporation in the final products referred to in Article
4 of Regulation (EEC) No 570/88 :

Section 44 of the SAD or the most appropriate section of the document used :

1. Mantequilla destinada a ser incorporada a los productos finales previstos en el articulo

4 del Reglamento (CEE) n° 570/88

Smer bestemt til iblanding i feerdigvarer som omhandlet i artikel 4 i forordning (EQF)
nr. 570/88

Butter, zur Verwendung zu den in Artikel 4 der Verordnung (EWG) nr. 570/88
bezeichneten Zwischenerzeugnissen bestimmt

BoOtupo mov npoopiletar va evoopatndsl ota telikd npoidvia mov nPOBAEL-
novton 610 &pdpo 4 tod kavoviopotd (EOK) apil. 570/88

Butter for incorporation in the final products referred to in Article 4 of Regulation

(EEC) No 570/88

Beurre destiné 4 étre incorporé dans les produits finaux visés a l'article 4 du reglement
(CEE) n° 570/88

Burro destinato all'incorporazione nei prodotti finali .di cui all'articolo 4 del

regolamento (CEE) n. 570/88

Boter bestemd voor verwerking in eindprodukten als bedoeld in artikel 4 van
Verordening (EEG) nr. 570/88

Manteiga destinada a ser incorporada nos produtos finais referidos no artigo 4° do
Regulamento (CEE) n? 570/88 ;

2. the latest date for incorporation in the final products;

3. the utilization (formula A/C or formula B or formula D);
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II. on the dispatch of the concentrated butter or intermediate product manufactured from
butter or concentrated butter :

— Section 104 of the control copy T S:
Mantequilla.concentrada destinada a ser incorporada a los productos fmales prewstos
en- el articulo 4 del Reglamento (CEE) n° 570/88
o
Producto intermedio destinado‘a ser incorporado a los productos finales previstos en
el articulo 4 del Reglamento (CEE) n° 570/88 )
Koncentreret smer bestemt til iblanding i ferdigvarer som omhandlet i artikel 4 i
forordning (EQF) nr. 570/88
eller .
Produkt pd mellemstadiet bestemt til iblanding i feerdigvarer som omhandlet i artlkel
4 i forordning (EQF) nr. 570/88

Butterfett, zur Verarbeitung zu den in Artikel 4 der Verordnung (EWG) Nr. 570/88
bezeichneten Enderzeugnissen bestimmt

oder

Zwischenerzeugnis, zur Verarbeitung zu den in Artikel 4 der Verordnung (EWG) nr.
570/88 bezeichneten Enderzeugnissen bestimmt.

Bovtupo ovpnvkveopévo nov npoopiletar va evoopatndel ot TEAKE TpoidvTe
nov npobitnoviatl ato GpSpo 4 tov kavovicpov (EOK) aptd. 570/88

A .
Evdiapeso rpoidv mov mpoopiletar va evoopatodel ota telkd npoidvia mov
npoBAtnovtal oTo dpSpo 4 1ou kavoviopuov (EOK) apid. 570/88
Concentrated butter for incorporation in the final products referred to in Article 4 of
Regulation (EEC) No 570/88

or

Intermediate product for incorporation in the final products referred to in Article 4 of
Regulation (EEC) No 570/88

Béurre concentré destiné & étre incorporé dans les produits finaux visés 4 l'article 4 du
réglement (CEE) n° 570/88

ou

Produit intermédiaire destiné & étre incorporé dans les produits finaux visés & lartlcle
4 du réglement (CEE) n° 570/88

Burro concentrato destinato all'incorporazione nei prodotti finali di cui all’articolo 4
del regolamento (CEE) n. 570/88

° .

Prodotto intermedio destinato all'incorporazione nei prodotti finali di,cui all’articolo 4
del regolamento (CEE) n. 570/88 :

Boterconcentraat bestemnd voor verwerking in eindprodukten als bedoeld in artikel 4
van Verordening (EEG) nr. 570/88

of

Tussenprodukt béstemd voor verwerking in eindprodukten als bedoeld in artikel 4 -
van Verordening (EEG) nr. 570/88.

Manteiga concentrada, destinada a ser incorporada nos produtos finais referidos no
artigo 4° do Regulamento (CEE) n? 570/88

ou

Produto intermédio destinado a ser incorporado nos produtos finais referidos no artigo
4° do Regulamento (CEE) n? 570/88 ;

— Section 106 of the control copy T S:
1. the latest date for incorporation in the final products;
2. the utilization (formula A/C or formula B or formula D);

3. where appropriate, the wexght of the concentraded butter used in the manufacture
of an intermediate product’



